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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1981-1982 

3 JANVIER 1982 

PROJET DE LOI 

attribuant certains pouvoirs 
au Roi 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR M. DEFOSSET 

Art. 2. 

1) Au 6°, deuxième ligne, remplacer le mot «notamment» 
par les mots « en ce qui concerne». 

JUSTIFICATION 

L'amendement permet de rencontrer l'exigence de précision et de rigueur 
formulée par l'avis du Conseil d'Etat. 

2) Compléter le 8° par ce qui suit: 
« par la diminution des taux prévus par les articles 126 et 

152, 2°, du Code des impôts sur les revenus». 

JUSTIFICATION 

L'amendement rencontre exactement l'objectif espéré par le· Gouvernement 
et assure la précision exigée par l'avis du Conseil d'Etat. 

3) Compléter le 10° par ce qui suit : 
« par un meilleur étalement de ces versements en 

modification de l'article 89, § 3, du Code des impôts sur les 
revenus». 

Voir: 
28 (1981-1982): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°s 2 à 8 : Amendements. 
- N° 9: Avis du Conseil d'Etat. 
- N°s 10 à 14 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1981-1982 

3 JANUARI 1982 

WETSONTWERP 

tot toekenning van bepaalde machten 
aan de Koning 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET 

Art. 2. 

1) Het 6°, op de tweede regel, de woorden « onder meer» 
vervangen door het woord «betreffende». 

VERANTWOORDING 

Het amendement komt tegemoet aan de eis van de Raad van State om klaar 
en duidelijk te zijn. 

2) Het 8° aanvullen met wat volgt: 
« door de verlaging van de aanslagvoeten waarin is voorzien 

bij de artikelen 126 en 152, 2°, van het Wetboek op de 
inkomstenbelastingen ». 

VERANTWOORDING 

Het amendement beantwoordt volledig aan de oogmerken van de Regering 
en biedt de nodige klaarheid die in het advies van de Raad van State gevraagd 
wordt. 

3) Het 10° aanvullen met wat volgt : 
« door een betere spreiding van die voorafbetalingen, mede 

door een wijziging van artikel 89, § 3, van het Wetboek op 
de inkomstenbelastingen». 

Zie: 
28 (1981-1982): 
- N" 1: Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 8: Amendementen. 
- N' 9: Advies van de Raad van State. 
- N" 10 tot 14: Amendementen. 

H. - 52. 
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JUSTIFICATION 

Voir justification au n" l ci-avant. 

L. DEFOSSET. 
G. CLERFAYT. 
H. MORDANT. 

VERANTWOORDING 

Zie verantwoording bij n' 2 hierboven. 

II. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. ANSELME 

Article 1. 

Compléter le 12° par ce qui suit : 
« en accord avec les exécutifs régionaux ». 

JUSTIFICATION 

L'esprit de la loi du 8 août 1980 implique que les régions, compétentes en 
matière de politique économique, soient associées à la politique de commerce 
extérieur dans un souci de juste représentation et de répartition équitables des 
retombées de celle-ci. 

B. ANSELME. 

II. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER ANSELME 

Artikel 1. 

Het 12° aanvullen met wat volgt: 

« en met de instemming van de gewestexecutieven». 

VERANTWOORDING 

In de geest van de wet van 8 augustus 1980 behoren de gewesten die 
bevoegd zijn op het stuk van het economisch beleid, inspraak te krijgen in het 
beleid inzake buitenlandse handel; de gewesten moeten daarbij billijk vertegen 
woordigd zijn en datgene krijgen waarop zij bij de verdeling van de orders 
recht hebben. 

III. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BURGEON. 

Article 1. 

Compléter le 12° par ce qui suit: 

« en tenant compte des intérêts régionaux». 

JUSTIFICATION 

Les exportations sont une part importante de la politique régionale. 

W. BURGEON. 
Ph. MOUREAUX. 

III. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BURGEON. 

Artikel 1. 

Het 12° aanvullen met wat volgt: 

« rekening houdend met de belangen van de gewesten». 

VERANTWOORDING 

De uitvoer vormt een belangrijke gedeelte van het gewestelijk beleid. 


